
1G8. »«ám. Vasárnap, 1870. julius 24. X. évfolyam.
Szerkesztési iroda:

uri-utcza, Lukács-ház 9. sz. alatt 

balra, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények intézendők.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadó hivatal:

Béthy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek ős 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI MAPILAP.

Előfizetési

Helyben ;

Egész évre 12 ft 

Fél évié 6 ft

Négy, évre 3 ft

feltételek:

[Vidékre:

Egész évre 14 ft 

Fél évre 7 ft 

Négy, évre 8.50.

Hirdetmények dija:

6 hasábos petitsor egyszeri hirde­

tésnél 6 kr. s minden következők­

nél 4 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr 

Nyílt-tér sora 15 kr.

Pest, julius 22-én. *)

(a.) A véletlen, mely gyakran vakon 
támogatja a legroszabb ügyet is, ami igen 
t. kormányunknak épen ama pillanatban 
sietett segélyére, midőn azt legkevésbé ér­
demelte. ANyugat-Európában keletkezett 
váratlan zivatar, a véres tragoedia, melyet 
ott a német és franczia nemzet fegyveres 
kézzel készül eljátszani, hazai ügyeinkre 
is kártékonyán hatott, a képviselőház 
függetlenebb tagjait is megijeszé és a mu- 
nicipalis törvényjavaslat ügyében a kor­
mány retrograd nézeteit teljes diadalra 
emelte. A küzdők szavain és föllépésén 
megérzett a külföldi események ólomma­
darának nyomása, a támadók szavaiban 
hiányzott a bátorság és biztonság erőt adó 
érzete, s igy a javaslatnak legkártékonyabb 
elveire a képviselöház rányomta jóváha­
gyása bélyegét.

A megyerendezésről szóló törvényja­
vaslat részletes tárgyalása ma már any- 
nyira előrehaladt, hogy bátran kimondhat­
juk, miszerint a részletes tárgyalásakor 
történendő szabadelvű módositásához fű­
zött reményeink egytől-egyig semmivé 
lettek. A városok külön rendezése iránt 
fölmerült óhajok meg nem hallgattattak; 
a virilis szavazatokat a képviselőház 37 
szónyi többséggel elfogadta, s kétségtelen, 
hogy a kormány a főispáni hatáskörre s a 
helyhatóságok jurisdictiójára vonatkozó 
pontokban is biztos győzelemre számíthat. 
Ne tagadjuk, nyugalmasb időben, béké­
sebb viszonyok közt mindez nem történt 
volna igy. A könnyű diadalt legalább is 
megkeserítette volna az országnak impo- 
gaas módon ellentmondó közvéleménye.

Ma azonban a külföldi események ko­
moly gondolatokat költenek mindenkiben, 
s saját részökre confiscálják a közfigyel­
met. Ki tudja: nem a haza léteiét fogja-e a 
ama háború kérdésbe hozni? Nem fog-e a 
vihar mihozzánk is eljönni ? Lehet-e ilyen­
kor a kormánynak radicalis módon el- 
lentállani s ha kell, őt a visszalépésre is 
kényszeríteni? E kérdések foglalkoztat­
ják épen a részletes vita megkezdése óta 
politikai köreinket, s tagadhatlan, hogy 
nemcsak a független Deák-párt, hanem az 
ellenzék magatartására is roppant befo­
lyással voltak.

Csak e körülményben rejlik ama sa­
játságos jelenség magyarázata, hogy a 
virilis szavazatok kérdésében kifejlődött 
két napos parlamenti csata egyik részről 
sem vivatott ama határzott bátorsággal' a 
szó erejének és súlyának ama kifejlődésé­
vel, melyre képviselőházunk történetében 
nem egy példát találunk. Az ellenzék meg­
tette ugyan indítványát,de nem védte azt 
az igazság és lelkesedés ama hevével, mint 
a tárgy fontossága megérdemelte. „Vihar 
egy pohár vízben“ volt a két napi ütkö­
zet, mely tulajdonképen csak szinleges üt­
közet volt.

így a virilis szavazatok eszméjét épen 
amaz időben ültetik be 48-ki szabadelvű 
s a jogegyenlőségen alapuló alkotmá­
nyunkba , midőn azon egyetlen 
testületet, hol régi rendial­
kotmányunk a virilis sza­
vazatokat megtűrte: a fő­
rendi házat azon okból akarják gyö­
keres reform alá vetni, mert elavult, mert 
a modern jogegyenlőség elvével homlok­
egyenest ellentétben áll. Az tehát, 
mit a főrendi házban ela­
vultnak, károsnak, k őrei le­
nesnek találtunk, az jó a 
megyébensa városokban; 
miért, — mert a kormány állítja.

Választási törvényeinket javítani, a 
census megállapításánál a különböző he­
lyeken felmerülő különböző interpreta- 
tiót lehetetlenné tenni és a választás fon­

*) Örömmel tudatjuk t. olvasóinkkal, hogy lapunk 
számára a fővárosi publicistika egyik legkitűnőbb, a bel- és 
klilvi^zonyokat alaposan ismerő tagjának közreműködését 
megnyernünk sikerült, s azért czikkeire különösen fölhív­
jak t. olvasóink figyelmét. S z e r k.

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.

tos jogát az egyenlőség elvére fektetni [ 
akarjuk — és e közben a megyében és j 
városokban oly rendszert fogadunk el, 
mely károsabb a legmagasabb censusnál, 
mert minden megyében, minden városban 
más census alapján állítja össze a bizott­
mány tagjainak felerészét. Van-e politti- 
kánkban következetesség?-----------

Ezek után nem lehetünk a jelen tör­
vényjavaslat sorsa és hivatása felett két­
ségben. A megye kérdést nem 
fogja az megoldani. A jelen 
codificálatlan helyhatósági p r o v i s o- 
rium helyébe egy c o d i f i- 
kált provisoriumot létesitend, 
mely a kormány mindenhatósága s a plu- 
tocratia gyámsága alatt fog állani, de azért 
csak provisorium lesz az. Kedvezőbb idők, 
zavartalanabb viszonyok ismét fölébresz­
tik a nemzetben a vágyat, megbénított ön­
kormányzati jogai után s épen a nélkülö­
zésben ismerendjük meg a jó municipalis 
szervezet becsét és hatását. Állami léte­
lünk és nemzeti megerősödésünk érdeké­
ben reméljük és kívánjuk, hogy azon uj 
provisorium, melyet a jelen törvényjavas­
lat inaugurál, minél rövidebb életű le­
gyen. —

Bécs, jul. 22. *
△ Önök a pénzárkelet tegnapi és mai alá- 

szállásából észrevehették, hogy itt a háború ki# 
menetelét s átalában a jövő eshetőségeket illető- 
Lg, j°bb reményeknek kezdik magukat ismét át­
engedni. Ennek egyszerű oka a Berlinből teljesen 
hiteles kútfőből érkezett tudósításban rejlik, 
mely szerint Berlinben valamennyi hata­
lom a franczia-porosz háborubani semleges­
ségét jelentette ki. Mi különösen Orosz­
országot illeti, a szentpétervári hivatalos 
körökben nem titok, hogy Napóleon császár ottani 
követe által hivatalosan tudatta, hogy részéről 
mindent elkövetend Poroszország ellen indított 
háborúja helyhez kötésére, s ez okból egy oldal 
felé sem szerzett szövetségest, s a mig valamelyik I 
hatalom Poroszország javára be nem avatkozik, 
nem is fog lépéseket tenni szövetséges szerzésére.

Igen természetes, hogy a szent-pétervári 
kormánynak adott ezen biztosítás főczélja volt, 
Francziaország részére az orosz semlegességet 
biztositni. Ezen czél el is van érve, mert minden 
tudósítás megegyezik abban, hogy Oroszország 
el van határozva a küszöbön álló háború folya­
mában semleges és beváró állást foglalni, de 
emellett minden eshetőségre elkészülni. Ezen elő­
készüléshez tartozik többi közt a különben is erős 
lengyel helyőrségnek 200,000 főre való szaporí­
tása. Az ezen erősítésre szánt csapatokhoz a szt.- 
pétervári gárdaezredek is tartoznak, melyek leg­
közelebb a lengyel királyságba bevonulnak.

Az elhatárzott csapaterősbitések első sorbani 
föladata, a lengyel nemesség minden esetleges 
fölkelési kísérleteit erélyesen elnyomni. — Az 
„Ostsee-Zeitung“ varsói levelezője szerint, nem 
szenved késéget,hogy azon esetben,hogy ha a poro­
szok netalán megvere'.nének, a poseni lengyelek 
fölkelést kísértenének meg : az oroszok a neve­
zett porosz tartományba a rend helyreállítása és 
fenntartására azonnal bevonulnának.

Pest, julius 22.
A baloldal tüntetéseket készít elő — a sem­

legesség mellett, s igy mintha az látszanék, hogy 
az ellenzék erőnek erejével bizonyos exclusiv ál­
láspontot akarna elfoglalni a nagy napi esemé­
nyekkel szemben. Ez a tény mindenkit csak mély 
sajnálkozással tölthetett. Oly nagy, átalános ér­
dekek s kérdésekkel szemben, minők a fenforgók, 
nem szabad sorainkban semmiféle pártszem­
pontnak léteznie. Itt csak átalános nemzeti 
szempontok lehetnek a döntők, s amint a 
jobboldalról eddig gondosan kikerültek minden 
kísérletet, hogy e szempontokra a párt spacialis 
jelszavait rátukmálják, úgy a baloldal csak haza­
fias kötelességet teljesítene, ha pártindokok bele­
keverése által nem zavarná a nagy nemzeti össz­
hangot.

De nem is igen érthető, mire czéloznak az 
említett tüntetések ? Ki akarja közöttük a 
háborút? — Nem értünk-e mindnyájan egyet a

lemlegességnek a legvégsőbb határig való fen- f 
tartásában, a mig ezt életérdekeink egyátalán 1 
Csak megengedik ? A nemzet e közhangulata ; 
nem talál-e a legélénkebb kifejezésre sajtónkban, 
az országgyűlésen történt interpellatiókban, s 
nem nyilatkoztatta e ki a kormány, hogy e felfo­
gás, e közérzülettel teljesen egyetért? óva­
kodjanak önök a bizalmatlan­
ság a gyanú és kétkedés magvait 
elszórni hajlékróI-hajlékra ily 
borzalmasan komoly pillana­
tokban, midőn egy szent és nagy kötelesség 
parancsolja a nemzetnek, hogy mint egy ember 
méltóságteljesen nyugtassa a fegyvert „a lábhoz,“ 
amidőn senki sem tudja, mikor kell azt megra­
gadnunk a kézbe ! A béke munkái között, mikor 
a gazdát telt csűrje jobb napok, a kereskedőt és 
iparost, súlyos csapások után, a felpezsdült 
vállalkozási kedv csillogó nyereménynyel ke­
csegteti, mindenesetre megdöbbentő, gondolat, 
hogy tán nem elkerülhető a pillanat, midőn egy 
nemzeti kötelesség teljesítése, a kedvező körül­
mények és fáradhatlan szorgalom minden jobb 
esélyét koczkára tehetni. De ez eshetőséget nem 
szabad szem elől tévesztennünk, és sem a nemzet, 
sem a béke ügyének nem tesz az jó szolgálatot, 
ki elhiteti, hogy hangzatos protestatiókban bír­
juk azt a boszorkány-formulát, melylyel a háború 
kísérleteit tovább kergethetjük. Ne akarjuk ily 
kísérletekkel elaltatni az önfentartási 
ösztön felbuzdulásait, s midőn közegyetér­
tésre van mindenekelőtt szükségünk, ne zaklas­
suk fel a párt szenvedélyeket! („P. N.“)

Hivatalos.
Igazságügyi magyar miniszterem előterjesz­

tésére Melczer Istváe belső titkos tanácsosomat 
curiám legfőbb itélőszéki osztályánál viselt elnöki 
hivatalától saját kérelmére felmentem.

Kelt Laxenburgban, 1870. jul 15. 
Ferencz József, s. k.

Horvát Boldizsár, s. k.

Miniszteri rendelet 
fegyverek és fegyver alkatrészek hadiszerek és 
szertárgyak át- és kiszállításának eltiltása iránt.

A magyar minisztertanács határozata folytán, 
egyetértőleg a birodalmi tanácsban képviselt or­
szágok minisztériumával, mindennemű fegyverek 
s fegyver-alkatrészek továbbá hadiszerek- és 
szertárgyaknak ki- vagy átszállítása az osztrák 
magyar vámterület határain át, ezennel eltiltatik.

Ezen tilalom azon időponttal lép hatályba, a 
midőn az a vámhivatalnak tudomására jut.

Budán, jun. 22. 1870.
GrófAndrássy Gyula, s. k. 

miniszterelnök.
Kerkapoly Károly s. k., 

pénzügyminiszter.

A „Times,“ melynek magatartása habozó 
volt, most már őszintén „az igaz német ügy“ mel­
lett nyilatkozik. Erre nézve álljon itt a következő 
czikk. „A legnagyobb nemzeti bűn, mely elkövet­
tetett az első császárságtól fogva, a mostani. Egy 
jogtalan szándékosan előidézett háborút izentek 
meg, — a személyes uralom végeredménye. Tisz­
tán látó politikusok sejtették ezt már akkor, mi­
dőn Grammont Becsből Parisba hívatott, és ezek 
nem csalódtak. A mit ő nem soká hivatalba lépése 
után felolvasott, mert fenyegetések voltak ezek 
Poroszország ellen, azt császári ura bizonyára he­
lyeselte, ha mindjárt nem is maga fogalmazta, és 
bizonyosan az is a császár sugallatára történt, 
hogy Benedetti, ki az udvari eiiquette-ben igen 
forgolódott diplomata, a porosz királynál sértő 
küldetését példátlan udvariatlansággal végezte. 
Ez egy párbajvivó eljárása volt, ki e kiáltással: 
„A becsület vagy az élet“ ellenfelét nyakon csípi. 
Azon vágy, hogy a világnak a Chassepot ot és a 
Mitrailleuse t megmutassa, úgy látszik ellenáll- 
hatlan volt, és Ollivier, a hallgatag,nyíltan a nyil­
vánoság elé lépett. Ezen szomorú háború ezélját 
ismeri a világ : ez a Rajna bal partja.“

E nyilatkozat elég megrovó Napóleonra 
nézve, kinek újabb fellépése ellen Bajorország és 
Würtenbergben ovatiók, gyűlések történnek, me­
lyeken mind hangsúlyozzák, hogy minden német 
pártot egyesítsen a becsület ügye.

A „Daily News“ igy nyilatkozik:
Franczia részről a háború csak becsvágy és 

támadás, utólagos commentár épen most azon 
nagyszerű kérkedéshez, hogy a császárság: a béke. 
A császár szeretné nagybátyját utánozni és biro­
dalmát egész a Rajnáig kiterjeszteni; reméljük, 
hogy nagybátyja balsorsát fogja megérni és ro- 
szul használt hatalmát vértől bemocskolt kezei­
ben összeomlani fogja látni. Az 1870 jul. 15-ke a 
történelemben egy nagy bűn elkövetési napja 
gyanánt fog jeleztetni.

H a r c z i hirek.
A helyzet még eddig nem változott. Az össze­

csapások megkezdéséről szélnek eresztett hirek 
valótlanoknak bizonyultak be. Úgy látszik, kö­
rülbelül azoknak lesz igazuk, kik komolyabb üt­
közetet csakis a jövő hét folyama alatt várnak.

A harcztérről jóformán hirek alig ; érkeznek. 
Majdnem kizárólag a porosz hivatalos táviratokra 
vagyunk utalva, melyek természetesen úgy hang­
zanak, hogy a közönség mentői jobb színben lát­
hassa a poroszok helyzeté?

Ezzel ellentétben a franczia hivatalos sajtó 
a legmélyebben hallgat a hadsereg minden legki­
sebb mozdulatáról is, csakis azt bizonyítgatják a 
lapok folytonosan, miszerint Francziaország nem 
Német-, hanem csakis Poroszország ellen kel 
harezra. Mindennek daczára egész Németország 
talpon van Francziaország ellen, mire, lehet Pá­
riában nem igen számítottak.

Francziaország úgy látszik, kímélni akarja 
Dél Németországot, és gyanithatólag arra vár, 
hogy Poroszország támadólag lépjen fel. Ellenben 
a franczia hajóhad már megindította a támadást a 
porosz tengerpart ellen ; s lehet, hogy a tenger­
parti városok már ágyuztatnak is a francziák ál­
tal. Ez oda czéloz, hogy a porosz haderő szétfor- 
gácsoltassék és Francziaországnak alkalma le- 

yen egy concentrált csapást idézni a írankfurt 
berlini vonalon a poroszok ellen.

Hire jár , hogy Franczia- és Olaszország 
közt a szövetség létrejött volna. Olaszország Ró­
mát kapja, hanem csak a háború bevégezése után, 
s ezért kötelezi magát Francziaországnak, bár­
mikor kivántatnék, activ segélyt nyújtani. Ebből 
magyarázható azon tény is, hogy a florenczi ka­
binet a fegyveres semlegesség mellett nyilat­
kozott.

Különben a helyzet súlypontja már a csata­
téren van. A Rajna tájékán, főleg pedig ama te­
rületin, mely a Musel és ELjna közt fekszik, és 
melynek legfontosabb pontjait Metz, Nancy és 
Strassbourg városok képezik,ott dől el nyugati Eu­
rópának sorsa. A francziák mindinkább előre 
tőrnek a Pt'alzban és Bidenben, s ha a sejtelmek 
nem csalnak, úgy az ott felállított német csapa­
tok nem képesek az ellenség előnyomulását meg­
gátolni. Ezt sejteti azon porosz forrásból jött sür­
göny, mely szerint a poroszok Luxemburg táját 
és a Rajna vidékét elhagyván, Kobleucz és 
Maincz felé vonulnak vissza. A börzén ugyan 
még sokkal komolyabb dolgokat is beszélnek. így 
azt mondák, hogy Landaunál egy 27,000 ember­
ből álló porosz hadtest veretett meg, és hogy 
Manheim 14 órai véres ütközet után a francziák 
hatalmába került. E hirek azonban még meg­
erősítésre várnak. Annyi bizonyos, hogy mintegy 
200,000 főnyi franczia hadtest tegnapelőtt meg­
kezdő a hadműveleteket. Frankfurtban egész 
határozottsággal beszélik, hogy a porosz király 
által személyesen vezetett hadtest itt fogja főha­
diszállását felütni s a király lakását ta készí­
tik már.

Aforbachi csetepaté a német lapok sze­
rint nem volt más, mint nehány franczia katona 
látogatása a porosz területen. A francziák azt 
hitték, hogy a vámhivatal pénztárát elfoglalhat­
ják, de pénzt nem találván, megelégedtek két 
vámőr elfogásával. Különben a francziák már 
pénteken lefoglalták a saarbrücki vaspálya két 
mozdonyát. A többi 32 mozdonyt s átalában a 
vidék minden pénztárát a poroszok jó előre el­
vitték.

A porosz hadsereg köreiből írják, hogy a 
mozgósítást nem kevéssé megnehezíti azon körül­
mény, miszerint a gyutüpusaák átalakítása ren­
deltetett el s 100,000 javítás alá bocsáttatott. A 
6.és 7.hadtest 24-én indul el Münsterböl Göben tá­
bornok vezetése alatt; a 8. és 9. hadtest ugyanaz 
nap indul Hervarth von Battenfeld vezetése alatt 
a csatatérre.

A „Tr. Z.“ irja: Mostanáig még mi sem hal­
latszik a francziák támadásáról a német határ el­
len. Ellenben beszélik, hogy 17-kén reggel egy 
porosz portyázó őrjárat, mely a 9 ik számú raj­
nai huszárezred egy tisztjéből s 12 katonájából 
állt, a határon félórányival túl fekvő Síérck fran­
czia városka ellen indult,tehát először lépett ellen 
séges területre, de ott erős vértes osztályra talált 
s azután visszavonult.

A Patrie szerint a franczia hadsereg követ­
kező ordre de batailleal bír : „A hadsereg mely 
a Poroszország elleni háborúra van rendelve, hét 
hadtestből áll melynek tartalékát a czászári gárda 
képezi. E hadtestek mindenike három vagy négy 
gyalog és három lovas osztályból áll. A vezérek 
a következők: I. hadtest: Mac Mahon ; II. had­
test : Frossard ; III. hadtest: Bazaine ; IV . had­
test : Lídmirault, V. hadtest: de Failly ; VI. had­
test: Canrobert; VII. hadtest: (afrikai csapatok) 
Dmry.A császári gárda Bourbaki vezérlete alatt 
áll. A hadsereg főparancsnokságát maga a csássár 
veendi át; a táborkar élén Leboeuf, Lebrun és 
Jarras tábornokok állnak. Palikao gróf a lyoni 
hadtest vezére marad, Baraguay d’ Hilliers Pá­
riában Canrobertet helyettesíti.



A franczia hajóhad (teljesen csatakészen áll, 
a valószínűleg már útban van a német partok

A porosz „Ordre de bataille“ a kővetkező : 
Testőrség : Parancsnok August würtenbergi 

herczeg. 1. Testőrségi gyalog osztály: Alvensle- 
ben Konstantin. 2. Testőrségi gyalogosztály: 
Loewenfeld. Testőrségi lovasosztály: Goltz gróf. 
I. Hadtest (keleti porosz) Manteuffel lovag. 1. 
osztály: Bentheime, 2 osztály : Hartmann lovag. 
H-dik hadtest (pomeránok); Franzceki. 3. osz­
tály: Werder, 4. osztály : Weyhern lovag. III-ik 
hadtest (brandenburgok) Goeben, 5. osztály : 
Stülpnagel, 6. osztály : Buddenbrock lovag. IV-ik 
hadtest (szászok) Alvenrieben Gusztáv, 7. osztály: 
Gross-Schwarczhof, 8. osztály: Schöler lovag. 
V-ik hadtest Steinmetz, 9. osztály : Rheinbaden. 
10. osztály: Kirschbach lovag. VI-ik hadtest 
(schlesiaiak): Tümpling, II. osztály : Gordon lo­
vag. 11. 12-dik Stollberg gróf. VII-ik hadtest 
(westfálok): Zasztrov lovag, a 13-ik osztály pa­
rancsnoki helye még nincs betöltve. 14. osztály : 
Blumenthal, lovag. VIH-dik hadtest (rajnavidő- 
kiek): Bittenfeld Eberhard Herwarth lovag. 15. 
oszt. Weltzien. 16. osztály: Barnekow lovag. 
IX-dik hadtest (schleswig-holsteiniak) Mann- 
stein, 17. oszt. Schimmelmann, 18. oszt. Wran­
gel lovag. X-dik hadtest (hannoveri): Voigts- 
Rheetz, 19. oszt. Schwartzkoppen, 20. oszt. Boze 
lovag. Xl-ik hadtest (hessennassaui): Plonski, 
21. oszt. Boyen, 22. oszt. Gendorff lovag.

Bécs, jul. 22. Az oroszcsapat- 
mozgósitások és Gortschakoff h g- 
nek Varsóba érkeztéről szóló 
hitek teljesen alaptalanok. Gort­
schakoff herczeg Páriából ide 
v á r a t i k, s az első döntő csata 
után azonnal megtörténik a ha­
talmak közbelépése abékének 
helyreállítására. S z. • P étervár, 
London és Bécs között erre néz­
ve tárgyalások folynak.

P á r i s, jul. Donay tábornok váratlanul meg­
halt. (Donay tábornok volt a rajnai hadsereg 
VII-ik hadtestének — mely áfrikai katonákból 
alakult — parancsnokává kiszemelve.)

London, julius 21. Állítják, hogy 
afranczia hajóraj a keleti ten­
gerre érkezett.

Bukarest, julius 21. A kamara berekesz- 
tetett. Károly herczeg a Stroussberg vaspályán el­
utazott s ma éjjel Falonitzába érkezik.

London, jul. 21. A bank a discontót 
°IO'T& emelte.

P á r i s, jul. 21. A bank a discontót 4 °|0 -ra 
emelte.

Bécs, jul. 22. Az országgyűlések aug. 4 éré 
hivattak össze. — Vidékről ismét számos nyilat­
kozat érkezett a semlegesség mellett.

Ber 1 in, jul. 22. Napóleon császár a 
franczia főhadiszállásra, Nancyba, 
megérkezett.

Drezda, jul. 21. A szász hadsereg Badenbe 
vonult; az itteni helyőrségi szolgálatot a porosz 
honvédség teljesíti.

Bréma, jul. 21. Poroszország az éjszaki és 
keleti tenger összes erődítményeit ostromállapot­
ba helyező.

München , jul. 21. Az osztrák kormány 
felszólalt a Passaun s a bódeni tón általi közle­
kedés megszüntetéséért. — A királyi herczegek a 
hadsereghez csatlakoztak.

B r ü s s e 1, jul. 21. Francziaországból jelen­
tik, hogy a Wolf-legio megalakult.

Köln, juh- 21. Hivatalosan jelentik, hogy a 
forbachi összeütközés franczia chasseurök és po­
rosz dzsidások közötti jelentéktelen csetepaté volt.

Bécs, jul. 22. A mai „Morgenpost“ leleple­
zéseket hoz az állítólag létező orosz-porosz sző* 
vétségről; Bismarck szerint az éjszaki Kárpátokat 
tűzi ki határvonalul Ausztria és Poroszország közt.

Bécs, jul. 22. Salzburg és Passauból a sze­
mélyvonatok közlekedése beszüntettetett. — Az 
egész bajor hadsereg kiindult.

Bécs, jul. 22. A kormány felvilágosításokat 
kért Bajorországtól, hogy miért állíttatott be a 
vasúti közlekedés Passau és a bódeni tó irányá­
ban, miután ezzel Ausztria és Magyarország nem- 
zetgazdászati érdekei mélyen sértetnek.

Berlin, jul. 21. Az éjszaknémet ország­
gyűlésen bejelentetett, hogy az amerikai németek 
részéről nagy adományok jelentettek be, neveze­
tesen San-Louis német lakósai egy millió dollárt 
ajánlanak fel a német sebesültek javára.

Drezda, jul. 21. A porosz megszálló csa­
pat ide megérkezett. A franczia követ családjával 
és az egész követségi személyzettel együtt Prágá­
ba utazott el.

München, jul. 21. A gabnakivitel Bajor­
országból Schweitzba megtiltatott.

Az éjszaknémet országgyűlés felirata a 
királyhoz.

Legfelségesebb, leghatalmasabb, legkegyel­
mesebb király és ur I

A magasztos szavak, melyeket felséged a szö­
vetséges kormányok nevében hozzánk intézett, a 
német népben hatalmas viszhangra találtak. Egy 
gondolat, egy akarat szádja meg e komoly pilla­
natban minden német szivét, Orömteijes büszke­
séggel tölti el a nemzetet ama fenséges komolyság 
és magas méltóság, melylyel felséged az ellenség 
hallatlan feltevését, mely minket megalázni akart, 
most pedig roszul kigondolt ürügy alatt háborúval 
szállja meg a hazát, visszautasítja. A német nép­
nek nincs más óhaja, mint: hogy békében és ba­
rátságban éljen minden nemzettel, mely becsületét 
és függetlenségét tiszteli. Mint a szabadsághábo- 
ruk dicsteljes idejében, úgy most ismét egy Na­
póleon kényszerit minket a szent háborúra jo­
gunk- és szabadságunkért. S mint akkor, úgy 
most is az emberek roszasága és hűtlenségére 
fektetett minden számítás vissza fog pattanni a 
német nép erkölcsiségén és eltökőlett szándékán. 
A franczia népnek helytelen felfogás és dicsvágy 
által félrevezetett réeze elkésve fogja felismerni, 
hogy mily keserű gyümölcs fog teremni eme véres 
harcából. E nép józanabb részének nem si­
került a Francziaország jólléte s a népek test 
véries békéje ellen intézett merényletet meg­
akadályozni.

A német nép tudja, mily nehéz és hatalmas 
küzdelem vár reá. Megbízunk fegyver« testvé­
reink bátorsága s hazaszeretetében, az egységes 
nép rendületlen határozatában, hogy a világ min­
den kincsét koczkára teszi azért, hogy az 
idegen hóditó meg ne görnyitse a néiutt férfiú 
nyakát.

Megbizunk az agg hős király, a ném»t had­
vezér tapasztalt vezényletében, kinek a gondvise- 
lő*fenntartó, hogy a nagy harczot, melyet az ifjú 
majdnem félszázaddal ezelőtt kezdett, élte alko­
nyán döntő végére vezesse. Bízunk Istenien, ki 
büntetéssel sújtja a véres bünmerényletet. A ten­
gerek partjaitól a hegyek aljáig a nép mindenütt 
fegyveresen sorakozik egyesült fejedelmeinek sza­
vára, semmi áldozat sem súlyos. Á civilizált világ 
közvéleménye elismeri ügyünk igazságát. Barát­
ságos nemzetek győzelmünkben látják a megsza­
badulást a Bonaparte uralom-vágy rájuk súlyo­
sodé igájától, s a rajtuk elkövetett igazságtalan­
ság megtorlását. A német nép pedig a megvédett 
küzdhelyen megfogja találni a békés és szabad 
egyesülés minden nép által tisztelt útját. Felséged 
és a szövetkezett német kormány minket szint­
úgy, mint testvéreinket a délen készen találnak. 
Becsületünk és szabadságunk van a koczkán. 
Európa nyugalma s a népek jólétéért szállnak a 
harczba.

A legmélyebb hódolattal királyi felségednek 
stb. Az éjszaknémet szövetség országgyűlése.

Bismarck előterjesztése a helyzetről.
Az éjszaknémet szövetségtanács 16-án tartott 

ülésén Bismarck gróf hosszasan fejtegette a poli­
tikai helyzetet és a háború előzményeit. A „N. A. 
Z.“ után a hosszú beszédből következő fontosabb 
helyeket idézünk.

A gróf kezdetben a spanyol trónjelölteég 
kérdését és fejlődését adja elő. Ez események, — 
mondja a gróf, — a külügyi hivatal és a porosz 
király kormánya előtt idegenek voltak. Csak 3 án 
tudta meg a Havas-féle párisi sürgönyből, hogy a 
spanyol minisztérium elhatározá a herczegnek a 
koronát felajánlani. 4-én a cs. franczia ügynök 
megjelent a külügyi hivatalban. Kormánya meg­
bízásából ama kínos érzelemnek adott kife­
jezést, melyet a Prim által megerősített azon hir, 
hogy a herczeg a jelöltséget elfogadta, Párisban 
okozott, s azt kérdé: részes e Poroszország az 
ügyben. — Az államtitkár azt felelte neki, ho^y 
az ügy a porosz kormányra nézve nem létezik, s 
nincs azon helyzetben, hogy a spanyol miniszter­
elnök alkudozásairól a herczeggel felvilágosítást 
adjon. Ugyanaz napon az éjszaknémet nagykövet 
is tanácskozást tartott Grammont herczeggel, 
melyen Ollivier is jelenvolt. A miniszter ur szintén 
kifejezést adott ama kínos benyomásnak, melyet 
a hir előidéze. Nem tudja be van-e avatva Porosz­
ország az alkudozásokba, de a közvélemény hinni 
fogja azt, s azon titokban, mely az alkudozásokat 
körülvette, nemcsak Spanyol-, hanem Poroszor­
szág részéről is barátságtalan eljárást látand. Az 
esemény, ha csakugyan beáll, képes leszen a béke 
állandóságát compromittálni. Azért ő felsége böl- 
cseségére appellált, ki e jelöltségbe egyezni nem 
fog. Á miniszter jó előjelnek tartá azt, hogy a 
nagykövet, ki már nyolcz nap előtt Emsbe akart 
utazni, csak a következő napon utazott el, tehát 
képes azon benyomásokat, melyek Párisban 
uralganak, saját tapasztalásából elmondani. A 
nagykövet ezekre csak azt felelhette, hogy az 
ügyről nincs tudomása, de magára vállaló a köz­
leményeket ő felsége a király tudomására adni. 
5-én indult Emsbe.

Elutazásának napján Cochery ur interpella- 
tiót adott be a spanyol ügyben. Már a következő 
napon, még mielőtt a nagy követ Emsből Párisba 
csak hírt is juttatott volna, válaszolt Grammont 
az interpellatióra, melyben oly dolgokat mondott, 
melyek folytán a nagy követ többé Párisban nem 
küldhetett felvilágosításokat. Egyszerűen az felel­
ték a franczia kormánynak 9-kén, hogy az ügy 
Németországot nem érdekli stb., s a király az il­
lető alkudozásokra semminemű befagyást gyako­
rolni nem akar. Eközben a franczia kormány 
Benedettit küldé Emsbe. „A gróf urat a király 
9-én jóakaratulag fogadta, noha a király fürdői 
tartózkodása s a miniszterek távolléte ügyleti dol­
gok tárgyalását kizárni látszottak.

Benedetti ugyanazokat mondó, mint Gram­
mont herczeg; ő felsége bölcsességére apellált, 
hogy a herczeghez intézendő tilalom által mondja 
ki azon szót, mely Európának visszaadja a nyu­
galmat. Azt válaszolták neki, hogy a nyugtalan­
ság, mely Európát eltölti, nem Poroszország egy 
tettéből, hanem a franczia kormány nyilatkoza­
taiból a kamarából származik. Azon állás, melyet 
a király mint családfő a kérdésben elfoglalt, az 
államügyeken kívül levőnek mondatott, s minden 
behatás a Hohenzollernekre, mint azok jogosult 
szabad önelhatározásának korlátolása visszauta- 
sittatott. így a szabad önelhatározás egy tette 
volt, hogy a herczeg 12-én azon felelősség érzeté­
ben, melyet ö a helyzettel szemben jelöltségének 
fenntartása által magára vett volna, e jelöltségről 
lemondott.

A porosz kormány e lépés első hírét Páris- 
ból vette. Az ottani spanyol követ ép ama pilla­
natban adta át a sürgönyt Grammont herczegnek, 
midőn az Werther urat fogadta, ki 11-én Emset 
elhagyta és 12-én Párisba ért. Egy értekezletben 
tette Grammont azon nyilatkozatokat, melyet a 
„Staatsanzeiger“ után már mi is. közöltünk. Ek­
kor Grammont a király egy levelét kérte ez ügy 
elintézésére. Benedetti esetéről csak azt mondja 
Bismarck, hogy a , gróf nem fogadtatott többé a 
király által.“

Beszédét Bismarck gróf igy végezte : „A té­
nyek e leírásához még csak egy megjegyzést te­
szek. Midőn a porosz király a spanyol kormány 
és Hohenzollern herczeg közti alkudozásokról hi­
vatalon kivül tudomást nyert, ez a titoktartás ki­
fejezett feltétele mellett történt. Egy idegen titkot 
illetőleg, mely sem Poroszországot, sem a szövet­
séget nem érinté, ő felsége nem tartózkodhatott a 
titoktartást megigérni.O tehát azon ügyről, mely 
előtte családi ügy volt, nem értesítő kormányát s 
a többi kormányokkal való közlést — amennyi­
ben szükséges — a spanyol kormánytól vagy a 
jelölttől várta. Azon viszony, melyben a spanyol 
kormány a francziához áll, s azon személyes vo-

natkozások, melyek a Hohenzollern-ház s a fran­
czia császár közt régi idő óta léteznek, a valóban 
érdeklettek közvetlen érintkezésének Franczia- 
országgal a legegyszerűbb utat nyitották.“ Végül 
azt mondja, hogy a franczia kormány fellépése 
ezek után egészen meglepte a szövetségi kor­
mányt. A háború oka egyedül Francziaország, s 
őt fogja terhelni ennek minden felelőssége.

Bismarck felelete
az angol közvetítési indítványra.

„Berlin, jul. 18. Excellentiádnak e hó 17-ről 
kelt szives levelét, melyben ama gondolat monda­
tik ki, hogy Porosz- és Francziaország kérné ki 
egy barátságos hatalom jó szolgálatait a béke 
fenntartására, s melyben egyszersmind ily közve­
títő lépés megtételére kijelentetik az angol kir. 
kormány szives készsége, siettem ö felsége a ki­
rály tudomására juttatni. Ö felsége megparan­
csolta nekem kinyilatkoztatni excellentiádnak, 
hogy mily hálásan fogadó a barátságos s humá­
nus törekvést, hogy két nemzettől az egész Euró­
pára káros háború csapása elmellöztessék, s hogy 
az ő felsége, Nagy-Brittannia királynőjének kor­
mánya által legjobban ismert őszinte békeszere- 
tete öt mindig hajlandóvá teszik, hogy semmi oly 
tárgyalástól ne vonuljon vissza, mely Németor­
szág becsülete s nemzeti önérzete által elfogad­
ható alapon biztosítaná a békét. Ily tárgyalások 
megkezdése azonban csak akkor válnék lehetsé­
gessé, hogy ha ehez előbb Francziaország kész­
sége biztosíttatnék. (Tudjuk pedig, hogy Fran­
cziaország a hasonló lépésre tagadólag felelt; a 
nagybritt. kir. kormány ezt értésünkre adá.) Fran­
cziaország kezdeményező a háborút s ragaszko­
dott ehez, miután az első bonyodalom, Anglia né­
zete szerint is már el volt hárítva. A tárgyalá­
soknak részünkről való kezdeményezését e pilla­
natban félreismerné a németek nemzeti közérzü­
lete, miután azt Francziaország fenyegetése mé­
lyen megsértő es fölingerelte.“ A mi erőnk a nép 
nemzeti jog- s becsületérzésben rejlik, míg a fran­
czia kormány azt bizonyító, hogy e támaszra sa­
ját országában hasonló mértékben nincs szük­
sége. Midőn ezzel ő felsége parancsát teljesítem, 
egyszersmind kérem exczellentiádat stb. B i s- 
mark.— Lord Lofton Ágost ő excjának stb.

A „Pesti népkör“ kérvénye 
a képvi sei ö ház h o z a semlegesség 

ügyében.

A „Pesti népkör,“ mint a democratia, ja bé­
kés fejlődés és nemzetközi solidaritás híve, ha 
minden háborúnak már elvből ellenzője, még ha­
tározottabban fog tiltakozni minden oly háború 
ellen, mely mig egyfelől csak hatalmi vágyaknak 
szolgálhat eszközül, úgy más felől hazánk léteiét 
is koczkáztatja.

Épen azért a most fennforgó franczia-porosz 
viszálylyal szemben hazánknak és az egész mo­
narchiának szigorú és nem fegyveres semleges­
séget óhajtunk és kívánunk biztosíttatni, és en­
nek lelkiismeretes megtartását követeljük mind­
addig, mig hazánk önvédelme szükségessé nem 
vált.

És midőn a „Pesti népkör“ meggyőződésének 
igy hangot adott, kéri a t. képviselöházat, hogy 
e kívánságát hallgassa meg, ős a haza és nemzet 
érdekében adjon annak még nyomatékosabb kife­
jezést az által, hogy a szigorú semlegesség mel­
lett saját nyomatékos szavát is vesse a latba, és 
kormányunknak tegye szoros kötelességévé, hogy 
Magyarország politikájának ez értelemben igye­
kezzék érvényt szerezni a monarchia külügyi po­
litikájában. Ezt követeli a haza érdeke, ezt min­
den honfi pártkülönbség nélkül ős midőn azon 
biztos reményünket fejezzük ki, hogy a t. képvi­
selőház kérésünknek eleget tesz, maradunk.

Pesten, 1870. jul. 22.

Az országgyűlésből.

A kőpviselöházjul. 22-iki ülése.

A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése 
után elnök bejelenti R u d n a y István Zsám- 
bokrét képviselőjének lemondását. — Uj válasz­
tás fog elrendeltetni. Továbbá jelenti, hogy a 
Horn megválasztása elleni kérvényt az illetők 
visszavették, ős helyébe uj kérvényt adtak be. A 
ház e kérvényt sorsolás utján a 6 dik bíráló osz­
tályhoz utasítja. Elnök végül bejelenti a tvhatósá- 
goktól érkezett feliratokat, melyek a kérvényi bi­
zottsághoz utasittatnak.

Huszár Imre Rudnay lemondása kap­
csában kérdi az elnöktől, vájjon Szuppan Zsig­
mond püspökké kineveztetése folytán lemondott-e, 
vagy az elnök által felszólittatott-e erre, mert 
csak nem lehet kívánni, hogy egy kerület hóna­
pokig maradjon képviselet nőikül.

Elnök: Nincs tudomásom, hogy Szuppan 
püspöknek kineveztetett-e vagy hogy lemondott 
volna. (Derültség.)

V i d a c s János benyújtja a „Pesti népkör“ 
feliratát, melyben a szigorú semlegesség kimon­
dását sürge a háztól, — mely fentebb olvasható.

Horn Ede: A háború miatt ismét pénz­
válság állt be; a be- s kivitel köztudomás szerint 
már is megszakadt, a papírok leszálltak; mindez 
azonban a háború kifolyása, mely ellen nem tehe­
tünk. Nem szereti a hiábavaló panaszokat, de 
miután a háború ránk két körülmény által: az 
agio és másodszor Magyarországnak függése a 
bécsi banktól, aulyosbittatik, következő interpel­
latióra érzi magát indíttatva, melyet a pénzügy­
miniszterhez intéz:

Interpellatio a pénzügyőr úrhoz. 
Tekintetbe véve, h>gy a keletkező franczia porosz 
háború befolyása alatt, uj igen komoly üzlet- ős 
pőnzválság már is beállott Pesten, s az ország 
többi főpiaczain; tekintetbe véve, hogy a na­
gyobb hitelintézetek ős első sorban a bécsi bank 
itteni fiókintézete által foganatba vett újabb hitel- 
megszoritások, Magyarország kereskedelmét s 
iparát a legszorultabb állapotba helyezik, s a há­
borús idők kikerülhetlen következményeit nagyon 
súlyosbítják, tekintetbe véve, hogy az agio gyors 
és folytonos növekedése szintúgy súlyosbítja 
reánk nézve az európai válság zsibbasztó hatását, 
- bátorkodom az i. t. pénzügyminiszter urat in-

terpellálni aziránt: 1. Mit eredményezett ama 
enquete-bizottság, melyet az országgyűlés múlt 
évi novemberben azon megbízással kiküldött, 
hogy pénz- s hitelviszonyaink alapos tanulmányo­
zása folytán javaslatot terjeszszen a ház elé, az 
üzlet- ős hitelválságok kikerülése vagy enyhítése 
végett? 2. Hányadán vagyunk azon százszorta 
emlegetett alkudozásokkal , melyek hónapok 
vagyis évek óta folynak a magyar kormány s a 
bécsi nemzeti bank közt azon czélból, hogy et 
utóbbi intézet szabatosabb, kevésbé önkényess 
szűkkeblű eljárást kövessen a magyar üzlet-világ 
irányában. 3. Ha, mint fájdalom! fel kell ten­
nünk, eddigelő se az enquete-nek se az alkudo­
zásoknak semmi eredménye nem volt, hiszi-e a t. 
pénzügyőr ur, hogy valamely azonnali eredménj 
még elérhető volna az egyik vagy a másik irány­
ban? 4. Ha e két utón semmi sem várható többé 
a napi válság enyhítésére, hajlandó e a t. kor­
mány s képes-e egyenesb utón nőmiképen ellen­
súlyozni ama kettős mulasztásának következmé­
nyeit, melyek a mostani átalános válságban ke­
reskedelmünkre s iparunkra oly nagyon nehe­
zednek?

Közöltetni fog az illető miniszterrel.
A ház a napirendre tér. Első tárgya: a 20-ik 

§. feletti szavazás.
Hosszabb vita után, melyben az elnökön ki­

vül Ghyczy K., Gajzágó, Deák F., Halász, Diet- 
ricb, Zsedényi, Madarász, Tisza vettek részt, ek- 
kép teszi fel elnök a kérdést:

Elfogadja-e a ház a 20-ik §-t a közp. bizott­
ság javaslata szerint? Igen vagy nem ?

A házban senki sem kel fel mellette. E sze­
rint a szakasz szövege elvettetett egyhangúlag.

Elnök: Elfogadja-e a háza 20-ik§ t Pulszky 
módositványával.

Miután itt volt eldöntendő a 20-ik §. elve, 
itt vétetett foganatba a kért névszerinti szavasai. 
A szavazás az „S“ betűvel kezdetett meg.

A szavazás eredménye a következő : 401 igazolt 
képv. közül „igen“-nel szavazott 167, „nem'‘mel 
130; távol volt 103, elnök nem szavazott. Esze­
rint 37 szavazattöbbséggel a ház elfogadta a 20. 
§-t Pulszky módosításával, mely szerint a §-M 
az „írni ős olvasni tudnak,“ tétel kimaradt.

Következett a Pulszky által indítványozott 
uj szakasz. A ház többsége azt a d) pont kiha­
gyásával elfogadja.

Bobory és Hoffmann módositványa elvette­
tett. Majthőnyi módositványa pedig magától el­
esett.

A 21. ős 22. §-sa minden fölhozott alapos el­
lenérv daczóra változatlanul elfagadtatik.

A 23. §-ban.
A t z é 1 Péter a harmadik bekezdés után 

következő szavakat kéri fölvétetni: „Az,hogy va­
laki megyei bizottságnak tagja,nem zárja ki,hogy 
a megye területén levő valamely szabad kir. vá­
rosi bizottságnak tagja legyen, ős viszont, ha kü­
lönben erre a törvény értelmében minősítve van," 
(Felkiáltások : Elfogadjuk!) Indokolását felesle­
gesnek tartja.

Tóth Vilmos nem fogadhatja el, mert el­
lenkezik a tövőny szellemével.

A többség természetesen ezt is elveti |
A 24., 25., 26. és 27. §§-hoz beadott módo- 

sitványok mind; elvettetnek s az eredeti szer­
kezet megmarad.

Jegyző olvassa a 28., 29., 30., 31., 32., 33., 
34., 35., 36., 37. szakaszokat. Valamennyi válto­
zatlanul elfagadtatik.

Olvastatik a következő szakasz :
38. §. Az igazoló választmány határozatai 

szabályszerüleg kézbesittetnek, s a kézbesítéstől 
15 nap alatt a törvényhatósági bizottság által 3 
évre választott 5tagu állandó bíráló választmány­
hoz felebbezhetők, mely a vitás kérdésekben vég­
érvényesen dönt, ős melynek elnöke a főispán, 
akadályoztatása esetében az alispán, illetőleg pol­
gármester.

A megsemmisitett választások helyett az uj 
választást a közgyűlés rendeli el.

Pulszky Ferencz azt hiszi, hogy hol 
fellebbezésről vau szó, nem a legjobb biró az, ki 
a többségnek választottja és azért e szavak he­
lyett : „a törvényhatósági bizottság által 6 évre 
választott 5 tagú bíráló választmányhoz“ ezeket 
kívánná tenni : „a semmisitőszők által az ország 
rendes biráiból alakítandó 3 tagú bizottsághoz." 
Ha ez elfogadtatnék természetesen a végső aliem 
elmarad.

A többség a módositványt elveti. A szakait 
marad.

Nemkülönben elfogadja a többség változat- 
lanul a 39, 40, 41 és 42 §§-at is.

A negyvenharmadik §. feletti 
vitát és G h y c z y módositványát 
egész terjedelmében jövő szá­
munkban közöljük.

Elfogadtatnak a 45. és 46. §-ok is. 
Ovastatik a következő szakasz :
47. §. Az alispán, jegyző, tiszti ügyész, árva­

széki elnök és ülnök, sz-lgabiró, föpénztárnok, 
főorvos, főmérnök, levéltárnok, közgyám, szám­
vevő s a rendezett tanácsú városok polgármeste­
rei, törvényhatósági joggal felruházott városok­
ban pedig a polgármester, jegyző, rendőr-kapi­
tány, tanácsnokok, tiszti ügyősz, árvaszéki elnök 
és ülnök, pénztárnok, főorvos, főmérnök, köz­
gyám, számvevő ős levéltárnok a közgyűlésen 
üléssel és szavazattal bírnak, habár nem volnának 
is tagjai a bizottságnak.

C s á k y Tivadar gr. kihagyandónak véli, 
mert szerinte csak azon megyei tisztviselők bír­
hatnak szavazati joggal, kik egyszersmind a bi­
zottság tagjai.

Nekrebeczky Sándor hivatkozva a 
48 ki 16 ik törvényczikk b) pontjára, ellenzi ki- 
hagyatását.

A többség elfogadja a §-t változatlanul. Úgy­
szintén a következő szakaszokat is:

48. §. A többi tisztviselő és átalában a tisz­
teletbeli tisztviselők a közgyűléseken felszólalhat­
nak, s ha felhivatnak felszólalni kötelesek is; de 
szavazattal csak azon esetben bírnak, ha bizott­
sági tagoknak megválasztattak, vagy a legtöbb 
adót fizetők sorába esnek.

49. §.) Ha tiszti kereset elrendelése, vagy 
valamelyik tisztviselő hivatalvesztése forog szó­
ban, a szavazás titkos, melynek módját a törvény­
hatóság szabályrendelettel állapítja meg.

50. §. Aki a tanácskozás méltóságát vagy a



gyűlés egyes tagjait sértő kifejezéssel él, s azt 
rögtön vissza nem vonja; szék-sértési kereset alá 
vonathatik, s a gyűlés által, a fölebbezés kizárá­
sával 100 forintig terjedhető s közigazgatási utón 
behajtható birságra bűntettethetik, fennmaradván 
a büntető törvények súlya alá eső bűntényekre 
nézve a későbbi megtorlás joga.

öl. §. A közgyűlési jegyzőkönyvek hiteles 
másolatai a belügyminiszterhez a hitelesítéstől 30 
nap alatt, egyes jegyzőkönyvek pedig egyik vagy 
másik miniszter kívánatéra rögtön felterjesz- 
tendök.

Elnök: Most alig mehetünk tovább. (El­
lenmondás jobbról.) Méltóztassanak meghallgatni 
indokolásomat. A főispánok és törvényhatósági 
közegek jogkörétől csak akkor határozhatunk, 
ha a 43-dik § hoz beadott módosítás fölött már 
határoztunk. Ez csak holnap történvén, ma to­
vább nem mehetünk.

Kerkapolyi Károly miniszter szerint le­
het, mert a 43-dik §. csak az alispánok jogköré­
véi van kapcsolatban.

Tisza Kálmán igazat ad az elnöknek,mert 
a 43-ik § ra beadott módosításnak egyik pontja 
a felfüggesztést, helyettesítést stb., a közgyűlésre 
ruházza, míg az 53 dik §. e jogot a főispánnak 
adja.

Deák Ferencz tekintettel arra, hogy most 
egy órát a feletti disputálással fognak eltölteni, 
vájjon lehet-e tovább menni vagy nem, és végül 
is azt fogják kimondani hogy ne menjünk to­
vább, helyesnek tartja most mindjárt kimonda­
ni, hogy a tárgyalást folytatjuk holnap. — (He­
lyeslés.)

Az ülés erre 1 órakor eloszlik. Holnap 9 óra­
kor ülés. Tárgya a 43-dik §. tárgyalása.

Vinga, julius 20. 
T. Szertőség !

Az országgyűlés által elfogadott 1868. évi 
38. t. ez. a népnevelési ügyet felszabadítván, vá­
rosunk is sietett iskoláiba, — melyben setétség 
szelleme fészkelt, világot teremteni.

Múlt évi okt. hó 26 án az iskolaszék megala­
kulván, iskoláink közös jellege a város és az 
uralkodni vágyó papság között folyt hosszas vi­
tának legfőbb helyen lett eldöntése után — vég­
leg megalapittatott, s igy a múlt hiányai pótlá­
sára kelle minden erőnket fordítani.

„Omne initium durum“, minden kezdet ne­
héz, mondja a latin, — mi is tapasztaltuk ezt, de 
tudtuk, hogy kitartó szorgalom leküzdhet mindent.

Iskolaszékünk elnöke, Begov József ur ernye- 
detlenül fáradozik mindent mi kell,megszerezni és 
használatba hozni; a rövid idő alatt megtartott 
11-ik iskolaszéki ülés és értekezlet alatt hozott 
határozatok mindmegannyi bizonyítékok arra, 
hogy iskolaszékünk a kor kívánalmait megértve, 
ifjú nemzedékünk kifejlesztésére minden alkal­
mas módot felhasznál. •

Ennek egyik igen szép jele azon határozat, 
melylyel az iskolaszék a városi iskolák minden 
osztályának legkitűnőbb tanulóit jutalmazni ren­
delte el, e határozat folyó hó 17-én érvényre is 
emeltetett, miután városunk közönsége az iskola­
széknek eme határzatát magáévá tévé, készség­
gel rendelő el pénztárából a szükséges jutalmi 
dijakat, melyek a Ill-ik osztályra nézve egy ma­
gyar arany, egy tallér, egy forintos és kőt ezüst 
búzásból; a többi osztályokban az egy magyar 
arany kivételével — ugyanazon ezüst pénzne­
mekből állottak.

Az őrdemsorozatok felolvasása f. hó 17-re 
lévén kitűzve, az iskolaszék tagjai az elnökkel 
együtt a Illik osztályban egyesített összes ifjú­
ság között megjelentek, — itt Begov József 
elnök, ős T e m p 1 e r Eusták iskolaszéki tag által 
tartott beszédekben az ifjúság nevelésére czőlzó 
utasítások ős felhívások adatván, a dijak a zsenge 
tanulók gyermekies tiszta öröme között osztattak 
ki, ős pedig minden részrehajlás nélkül azoknak, 
kik azt szorgalmuk által leginkább kiérdemelték, 
még magunk is valódi örömet éreztünk, midőn a 
gyermekek a dijul kapott fényes pénzeket a töb­
bieknek mutatva, — azokat jobb tanulásra felhív­
ták, hogy jövőre ily díjban ők is részesülhessenek.

Az iskolaszéknek, különösen pedig az elnök­
nek, kiknek az iskolák körüli buzgalmától még 
sok üdvöst várni jogosítva vagyunk, nemkülönben 
derék polgárjainknak, kik, mikép mindenben, úgy 
a népnevelés ügyében is kellő érdekeltséget tanú­
sítanak, óhajtjuk, hogy sokáig éljenek. K.

A tizenötödik honvédzászlóalj őrnagyja 
Fábry következő sorokat intézte városunk ta­
nácsához: A honvédelmi magy. kir. minisztérium­
nak f. hó 6-án kelt 9368. számú reodelvényével 
megbizattam, tekintettel azon körülményre, mi­
szerint az itt székelő zászlóalj betegeskedő hon­
véd legénység az orvosi ápoltatásra, Vinga szaba­
dalmazott város tekintetes közönsége által a vá­
rosi kórházban minden bérfizetés nélkül rendelke­
zésre bocsátott helyiségek, s ezen hazafias áldozat­
készségért a m. k.honvédelmi minisztériumnak el­
ismerő köszönetét tolmácsoljam.

Amit is ezennel saját legmelegebb hálaki­
fejezéseim mellett örvendve sietek a fenntisztelt 
tanácsnak köztudomására hozni.

Vinga, 1870. junius hó 25-én.

A cs. kir. szab, déli vasút budai 
forgalmi igazgatósága f. hó 21-én a következő 
intézkedést tette:

1. Bajor és Szászországba vagy arra keresz­
tül menő megrakott kocsik útközben feltartózta- 
tandók s a feladási állomáson táviratilag kérdés 
intézendő, hogy a feladó minő rendelkezést ak..r 
tenni az árukkal.

2. Jul. 21-től fogva a gyorsáru és podgyász- 
■zállitás Salzburg, Fassau és Bodenbachon ke­
resztül minden külföldi vasútra, továbbá Borosz­
lón keresztül a mögötte levő pályákra további in­
tézkedésig egészen be van szüntetve ; de Borosz­
lóig most még lehet árukat küldeni.

3. A gabnakivitel Bajorországból meg van 
tiltva, vájjon az átvitel is ? nem tudhatni; Intéz­
kedés történt, hogy eshetöleg gabnát Voralberg és 
Svajczba vía Olaszország Insbruckba és Leccoba 
lehessen vinni.

Az osztr. á 1 la m v a s u t igazgató­
sága következő őrtesítvényt közli:A külföldi vas­

úti igazgatóságok által tett intézkedések követ­
keztében indíttatva őrzi magát a cs. k. sz. osztrák 
állami vasút, a szállítási időt gyorsszállitmányok 
ős podgyászra nézve minden közvetlen külföldi 
forgalomban jul. 20-ikától további intézkedésig 
felfüggeszteni. Ezen felfüggesztés nemcsak az 
átalános szállítási időre vonatkozik, hanem az 
annak idején engedélyezett minden speciális szál­
lítási időre is a külfölddel való forgalomban. Az 
elszállítás külföldre szánt gyors- ős podgyász ja­
vakra nézve azon külföldi vasutaknál, melyeknek 
gyors- és podgyász-küldeményeket még egyátalá- 
ban elfogadnak, az illető társulati vonalokon te­
endő további intézkedésig nincs korlátolva.

Legújabb.
B é c s, jul. 22. A mai esti lapok je­

lentik, hogy a francziáknak előrenyomu­
lását várhatni Pforzheim felé, — Rasstadt 
megkerülésével. A porosz hadsereg Köln 
és Mainz közt vau összpontosítva. Cher- 
bourgban 25,000 főnyi katonaság ült ha­
jóra, mely Jüttlandba megy.

B é c s, jul. 22. A franczia nagy kö­
vet Latour d’Auvergne ideérkezett és ma 
délben vala ő Felsége által fogadandó.

London, jul. 22. Az alsóházban 
igy szólt Gladstone: Oroszország és Ausz­
tria minden lehetőt megtettek, a béke fenn­
tartása végett. A britt kormány nem hi­
szi, hogy léteznék valamely franczia dán 
szerződés, Hollandia és Luxemburg terü- 
rületének tiszteletben tartása végett.

B é c s, jul. 22. A bank bizottmánya 
megengedte a kamatlábnak egy perczent- 
tel felemelését.

Pár i s, jul. 22. A „ Journal Officiell“ 
Grammont herczegnek egy sürgönyét 
közli, mely kifejti Poroszország manőve­
rét, mely szerint Hohenzollern herczeg 
jelöltsége titkosan előkészíttetvén, Porosz­
ország azt hitte, rákényszerítheti Fran- 
cziaországot a bevégzett tény elfogadá­
sára. A sürgöny mondja: Francziaország 
kezébe vévé a sulyegyen ügyét, vagyis 
mindazon népeknek ügyét, melyek egy 
királyi háznak aránytalan nagyobbodása 
által fenyegetve vannak. A sürgöny emlé­
keztet Angol és Oroszországnak ezen vi­
szonyok közötti magatartására. A sürgöny 
elmondja, hogy Benedetti már 1869-ben 
értesité a berlini kabinetet, hogy nem 
egyezhetnék abba bele, hogy Spanyolor­
szágban egy porosz hg uralkodjék.

Bismarck erre úgy nyilatkozott, hogy 
ne vágjunk belé semmi módon az ő com- 
binatiójába, melyet ő maga sem tart kivi 
hetőnek. A porosz alállamtitkár, Thielen 
becsületszavát adá, hogy Hohenzollern hg 
jelöltsége nem komoly dolog, de nem is 
lehet azzá. Ha immár ily positiv hivatalos 
biztosítások őszinteségét gyanúsítani kel­
lene, a diplomatiai közléseknek meg kel­
lene szünniök az európai béke zálogául 
szolgálni.

Minthogy Poroszország megszegte adott 
szavát, bennünk valódi bizalmatlanságot 
ébresztett. Nekünk ennek folytán köve­
telni kelle az aziránti biztosságot, hogy a 
trónróli lemondás végérvényes és komoly. 
Igazságos dolog, hogy a berlini udvar ve­
gye magára a történelem előtt a felelőssé­
get ezen háborúért, melynek elkerülése 
tőle függött, és melyet szándékosan idé­
zett elő.

Már minő körülmények közt kerestük 
mi a harezot? Oly időben, midőn Fran­
cziaország 4 év óta folytonos bizonyíté­
kát adta mérséklettségének; midőn talán 
túlságos lelkiismeretességgel tartózkodott, 
maga a császár közvetítése mellett kötött 
szerződésre hivatkozni, melynek folytonos 
szem elől tévesztése pedig minden fényé­
ből kitűnik ama kormánynak, mely attól 
már azon pillanatban szabadulni igyeke­
zett, melyben azt aláirta. Európa tanúja 
volt magunktartásának; tehát összeha- 
sonlithatá azt Poroszországéval; az ki 
fogja mondani ma is ügyünk jogosságát, 
legyen bármily sorsa is csatáinknak. 
Nyugtalanság nélkül várjuk be a kortár­
sak ítéletét épen úgy, mint az utókorét.

B é c s, jul. 22. A gabonabörze tudtul 
adja, hogy élelmiszereknek Nyugat- és 
Dél-Németországba szállítása a nyugati 
pályán lehetővé van téve.

Berlin, jul. 22. Hat hadtesti kerü­
let hadi lábra állíttatott. Steinmetz egy 
nagyobb parancsnokságot kapott; míg 
Falkeinstéinra éjszakon bízatott egy fon­
tos parancsnokság. Friedrichsortban a ki­
kötő-zár rendeltetett el.

Karlsruhe, jul. 22. Baden a 
fennálló szerződések alapján, Francziaor- 
szággal háborúban lévőnek nyilatkoztatá 
magát.

P á r i s, jul. 22. Raslop dán tábor­
nok állítólag, alkudozást folytat szövetség 
végett.

P á r i s, jul. 22. A császár elfogadá 
a törvényhozó testületet. Az elnök kiemelé 
beszédében, hogy a császárt a legjobb ki- 
vánatok kísérik a hadsereghez; és a csá­

szár minden aggodalom nélkül adhatja át 
a regensséget a császárnénak.

München, jul. 22. Az országgyű­
lés elnapoltatott.

Washington, jul. 21. Prévost- 
Paradoll franczia követ halálát öngyilkos­
ságnak tulajdonitják, melyet őrülési roha­
mában követett el.

B é c s, jul. 22. A franczia császár 
Oroszországtól jóakarata semlegességet 
követel, melynek viszonzásául megigéré, 

a győzelem után az egybehívandó 
congressus határzatainak alá fogja vetni 
magát. Franczia- és Oroszor­
szág máris megegyeztek 
abban, hogy Francziaor­
szág a Rajna balpartját 
fogja kapni, a Németor­
szág egységePoroszország 
fennhatalma alatt megerő 
sittetik, a Duna - fejede­
lemségek pedig Oroszor­
szágnak engedtetnek át.

Berlin, jul. 22. A szövetségi had­
sereg felállítása f. hó 24-ig bevégeztetik. 
Frigyes Károly herczeg fog Hannoverá- 
ban az északi sereg felett parancsnokolni.

Flórencz, jul. 22. Viale tábornok 
bizalmas jellegű küldetéssel Párisba 
utazik.

London, jul. 21. Egy 3000 né­
metből álló gyülekezet elhatárzá, egye­
sületet alakítani a sebesültek segélyezése 
végett.

B é c s , julius 22. Poroszország a 
délnémet államoknak megígérte, önállósá­
gukat teljes tiszteletben tartani.

Batthiányi herczeg ma meg­
halt.

Az aradi vértanuk emlékszobrára 
újabban befolyt:

Özv.Datnjanicb Jánosné kül­
deménye ...... 49 frt — kr.

Buda város főbírája, Áldássy
úrtól................................ 17 „ 80 „

Bérczy Lajos úrtól Aradon 5 „ — „
Horváth Sámuel, tót-komlósi

lelkész úrtól...................... 3 „ — „
Heves- és Szolnokmegye első

alispánjától, Izsák László 
úrtól................................ 388 „ 17 „

462 frt 97 kr.

Összesen 9 db arany és 32,297 frt 83 7/10 
Bettelheim Vilmos, 

pénztárnok.

Újdonságok.
— A magyar orvosok és természetvizs­

gálók nagygyűlésének előkészítése végett ala­
kított aradi központi bizottság jövő 
kedden, julius 26-án délután 4 órára, a megye­
háznál tartandó értekezletre meghivatik.

— Néhány szó a városi rendőrséghez! 
Az idegen, aki a napokban városunkba jött azon 
hiszemmel, hogy az ország egyik legvirágzóbb 
provinciális városát fogja megismerni, — meg­
győződhetett arról, hogy igen,van a mi városunk­
ban sok olyan, ami annyira provinciális jellegű, 
miszerint igazán véve csakis egy faluban, de nem 
egy városban van helyén. Horrendum dictu —■ 
Aradon a főtéren, medvét, maj mókát, 
kutyákat tájnczoltatnak! A rendőrség vagy 
nem tud erről semmit, mit nem igen akarunk hinni, 
— vagy ha tudja és engedélyt is adott, ami in­
kább hihető, az ily dolgokra, akkor aztán piruljon 
téglavörösre kiskorúsága szégyenérzetében, s te­
gye át székhelyét Mikalakára : ott talán ily ante- 
diluvianus, felfogás és rendszerrel fog még reus- 
sálhatni. Ám ha a medvetánczoltatásnak akadnak 
nézői, történjék az isten nevében apró-cseprü 
falvakban, de egy tekintélyes városban ilyesmi 
nem engedhető meg. — Még kell valamit 
mondanunk. Az állatok otromba kín­
zás a az alsóbb néposztálybeli fuvarosok, szál­
lítók stb. által, nem csak egy cseppst jóravaló 
embert is botránkoztatott már meg, s a rendőrség 
közegei még sem tesznek semmi erélyes intéz­
kedést, hogy annak végét vessék. — Uraim ! 
itt volna már az ideje, hogy a humanitás 
iránt levetkezzűk azon patriarchalis indolentiát, 
mely scandalizálja a müveit világot, annál is in­
kább, mert az azoknak, kikhez szólunk, nemcsak 
jószántára van hagyva, hanem mulaszthatlan k ö- 
telességeis, miért tehát — felelősséggel tar­
tozhatnának.

= Városunk hírneves fia: Aradi Zsigmond 
szobrász, tegnap körünkbe érkezett és huzamosb 
ideig itt fog tartózkodni.

* Radnáról írják jul. 23-ról: Botrányos tett 
követtetett el tegnap : E. J. ügyvéd, B. S.mérnö- 
köt, miután kártyajátékban összevesztek, súlyo­
san megsebesítette, a közönség feszült figyelem­
mel várja a bírói eljárás és vizsgálat eredményét, 
levél utján többet.

— Az ifjúsági dalkör, mint értesülünk, 
augusztus 10 dikén, a kiserdőben fényes 
tánczvigaiommal összekötött 
dalestélyt fog rendezni, az országos dalár- 
gyülésre leendő felutazásuk költségeinek fedezhe- 
tése végett.

* Közelebb egy M i 1 ó igazgatása alatt 
álló román színtársulat érkezik városunkba, ne­
hány előadást rendezendő. Előre tudjuk, hogy az 
idevaló románok sokkal jobban pártolandják azt, 
mint a mi magyarjaink a magyar szín­
társulatot.

* Mátyus ŰZŐT országgyűlési ^képviselő 
Mátyus Aristid országgyűlési képviselőnek test­
vére csötörtökön este, hosszabb szenvedés után 
Pesten meghalt.

* A kir. curia legfőbb itélőszéki osztálya ve­

zetésével, ezen osztály tanácselnöke, M i h a j 1 o- 
v i c s Miklós lett ideiglenesen megbízva.

- J- Gyászjelentés. Andersen Lipót, arad- 
városi alazámvevő saját, valamint neje : született 
Sismits Mária, úgy gyermekei László, Erzsébet, 
és számos rokonok nevében, elszomorodott szív­
vel jelentik Andersen Károly fiuknak élte 
20-dik évében, 17 napi súlyos szenvedés után f. 
hó 23 án történt gyászos kimultát. Hült tetemei­
nek eltakarítása a pesti-uti 16. számú Bittér féle 
házból a róm. kath. egyház szertartása szerint, f. 
hó 24 én d. u. 5 órakor fognak megtartatni. — 
Áldás és béke lengjen hamvai fölött!

* Az alföld-fiumei vasúttársaságnak f. é. 
julius 16-án a közforgalomnak átadott csaba-hold- 
mező-vásárhelyi vonalrészén fekvő csaba indóhási, 
csorvási orosházai, sámsoni és holdmezövásárhelyi 
vasuttávirda-állomásoknál a magántávirdai sür- 
gönyzés is életbelépett.

* A „Justice“ nevű szabadkőmüves-páholy 
Páriában f. hó 15-én tartott ülésén a háború ellen 
egyhangúlag következő nyilatkozatot fogadott el: 
„Tekintve, hogy a háború elvi szempontból véve, 
az elavult isteni jognak barbár alakzata s azt,mint 
ilyent, a józan észre és igazságra fektetett emberi 
jog megveti; tekintve, hogy azon egyedüli felté­
telek, melyek alatt a fegyvereröre hivatkozni sza­
bad :csak a haza védelme, a nemzetet ért gyalázat 
megboszulása vagy a zsarnokság leküzdése ; te­
kintve, hogy jelen esetben a háború épen nem 
utolsó mentőeszköze hazánknak, hanem arra in­
kább bűnös nagyravágyás és a hatalom sértett 
hiúsága szolgálnak okul s csak azon czélra szol­
gál, hogy az ébredező szabadság szellemétől fe­
nyegetett uralkodói érdekek megóvassanak ; te­
kintve, hogy ily módon a reánk meghallgattatá- 
fiunk nélkül rótt mérhetetlen áldozatok mivel 
sincsenek igazolva: Ezen okoknál fogva a „Jus- 
tica“ páholy, magáévá tévén a nagy német böl­
csész Jacoby János azon szavait, hogy az, ki a 
nemzet hatalmának és becsületének csalfa képeit 
többre becsüli, mint a jog és szabadság követel­
ményeit, az a néppel egy utón nem járhat: elha­
tározza óvását erélyesen kinyilvánítani, s felhívja 
az összes szabadkőműveseket, hogy ezen óváshoz 
csatlakozzanak.

* Bécsböl írják, hogy f. hó 19-én d. u. % 5 
órakor a Wöllersdorf közelében levő fölaborato- 
riumban, Tirolból érkezett robbanó anyaggal telt 
hordók kiürítése alkalmával explosio történt, — 
melynek következtében 4 tiszt, 1 altiszt és 2 köz­
katona halva maradt. Egy közkatona súlyosan 
megsebesült. A meghalt tisztek közt vannak; 
Klein és Hergeth főhadnagyok és Götz hadnagy. 
Az explosio oka iránt már megindittatott a vizs­
gálat.

* Váltó evő. Egy budai lakoshoz benyit a 
legközelebb egy pesti ügyvédnél foglalkozó ír­
nok, s átnyújt neki egy lejárt váltót, figyelmez­
tetvén őt a fizetésre. Az előbbi, miután látta, hogy 
nincsenek tanuk közelében, összeszaggatván a 
váltót, lenyelte; igy vélte, hogy a fizetéstől meg­
szabadul. A megijedt írnok, ki még jó adag go­
rombaságot is kapott, feladta a váltó-evőt a fe- 
nyitö-tvszéknél.

* Természeti tünemény. A folyó julius 
hó 15. d. u. 5—6 órakor az úgynevezett tölcsér­
felhő, forgószél-tünemény, az élesdi és lugosi he­
gyek felöl Kesztegen keresztül a Pestera Fancsika 
közötti völgynek vonult. E tölcsér-felhő mintegy 
óriás-kígyó vagy sárkány farka a felhőktől a 
földig nyúlt alá, kezdetben sötét felhő szint b ké­
sőbb világos füst szint öltött magára, és alulró- 
felfelé épen mint a füst vagy tüzláng, hullámzatoa 
felemelkedést mutatott; míg ekként végre a pes­
terei hegyek közelébe érve, a fellegekben elosz­
lott. A tölcsér-felhő orkánszerü széllel gomboly- 
gatva, midőn a Körös vizéhez ért, szinte hihetet­
len gyorsasággal, nehány másodpercz alatt a Kö­
rös folyóból a vizet oly nagy mértékben szivat­
tyúzta fel, hogy a kövicsek is kilátszottak ; — 
ezután lassan haladva vovult ez óriási kígyó alak, 
— útjában mindent magával sodorva — kesztegi 
Reich József házához, hol az éjszaki mintegy 4 öl 
épület fedélzetét egészen lehányta, összetörte és 
némely részét ismeretlen vidékre magával so­
dorta. Ezután fordul a kesztegi templomhoz, a to­
rony egy részét a templomnak déluldaloni fede­
lét bontotta meg, némely részét magával vitte. 
Ezután az élesdkesz'.egi indóházba ütközött, és 
ennek fedélzetét a gerendákkal együtt teljesen 
lelökte, sőt még a kéményt is megbontotta, az ab­
lakokat sarkukból kiszedvén, lehányta ; de ezen 
tölcsér-felhő bámulatos romboló erejét a követ­
kező esemény tünteti fel: A vasútvonalon — e 
tüneménynek az indóházhoz érkezte előtt kevés­
sel — egy vasúti terhes vonat érkezett a kesztegi 
indóházhoz, midőn a mozdonyvezető észre vette a 
vihar jközeledtét, a terhes kocsikat leakasztotta, 
a géppel maga elmenekült, a hátra hagyott terhes 
kocsikat pedig a zivatar bizonyos távolságra fel 
és alá hajtogatván, utóvégre az első kocsit da­
czára nagy terhének kiemelte a sínről s keresztbe 
fordította. — Hol ezen tünemény átvonult, min­
dent elsodort, a buza-kévéket felkapva, messze 
vitte el, midőn ez orkán átvonult, utána valósá­
gos felhőszakadás, vízesés történt. Az ezen tüne­
mény által okozott vetés és épületbeni kár 2000 
frtra számítható. Sztoj a Sándor, jegyző.

Színkör. Vasárnapjuk 24-én, 2-ik szinköri 
bérlet 5-ik számban adatik: „Miksa császár élete 
és halála.“ Történeti látványos színjáték énekkel, 
5 felv., irta Fischer J. G., ford. Deréky.

A polgári kör által megtartani czálzott táncz- 
vigalom, kedvezőtlen idő miatt jövő szombatra 
elhalasztatott, ha az idő ekkor sem lenne kedvező, 
a tánczvigalom a reá következő hétfőn fog meg­
tartatni, mely falragaszok által fog a közönség 
tudomására juttatni. A hirdetett közgyűlés azon­
ban ma julius 24 én megtartatik.

A rendezőség.

Meghívás.

Az aradi zenedében a vizsgák f. hó 
27. és 28-án tartatnak meg, és pedig szerdán d. 
u. 3 órakor a kezdők, csütörtökön d. e. 9 órakor 
a gyakorlottabbak ; — melyekre a t. ez. közön­
ség tisztelettel meghivatik.

Aradon, 1870. julius 23.
Az igazgatóság.



Egy ifjú, ki a 8. gymnasiális osztályt kitűnő 
eredménynyel végezte, hajlandó volna a szünidők 
tartamára alkalmazást elvállalni, és mint magán- 
tanitó a gymnasiális tantárgyakból ismétlési vagy 
előkészítő tanórákat adni. Bővebben értesülhetni 
szerkesztőségi irodánkban.

Egy jó házból származó igen tisztessé­
ges özvegy nő ajánlkozik helyben vagy vidékre 
gazdasszonynak, vagy kulcsárnőnek, ki a háztar­
tás összes teendőit hosszasb gyakorlatból alaposan 
ismeri. Több oldalról igen melegen nyilatkoztak 
ezen élte legszebb korában levő nő becsületessége, 
tisztasága s rendszeretetéröl s igy bármely ház 
jól jár, mely e nőt szerény feltételei mellett szer­
ződteti. Bővebben értesülhetni e lap kiadó hi­
vatalában.

Meghaltak Aradon.
Jul. 15-töl jul. 22-ig :

Belváros: Salman Aurelia, 19 napos, ke­
fekötő leánya, rángás. — Dobos József, 70 év., 
minorita rendű áldozár, vizkór. — Répási János, 
10 hón., mészáros fia, fogzás. — Czakó Emília, 
10 hón., csizmadia 1., görcsök. — Bájer János, 
59 év., szabómester, gutaütés.

Pe r n y áv a : Putarity Péter, 4 hét., földész 
fia, aszkór. — Burián Teréz, 10 év., kőműves 1., 
tüdő vész.— Till János, 1 év., ács fia, agy lob.

Sarka d : Konkol Vilma, 5 hón., napsz. 1. 
rángás.—Málek József, 30 év., festősegéd, kolika.

Ma r o spar t: Damianovits Géjza, 3 hón., 
szakácsné fia, hasfolyás.

Sorozata ' 
az aradmegyei bftő törvényszéken 1870. évi julius 
hó 26-ik napján nyilványosan előadandó bün- 

pereknek:
IllikaMikulae és társa elleni erőszakos nemi 

közösülés.
Bondor Simon elleni kihágás.
Huzur Constantin elleni kihágás.
Pera Toda elleni kihágás.
Trucz Marincza elleni kihágás.
Dudás Antonie elleni kihágás.
Dehelyan Petru elleni kihágás.

Az aradi termeny-csarnok jegyzéke.
1870. julius 9-ről.

Az Aradi Lloydtársulatnál bejegyzett értékpapír árak, 
julius 9 ről.
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Aradi takarékpénztár
Uj-aradi takar ékpénztár
Aradi kereskedelmi és iparbank 

k 5 százalék
Első aradi gőzmalom és fűrészgép 

részvény társaság.
Második kibucsátás
Aradi Széchenyi mümalom.
Aradi Panonia keményítőgyár.
Első aradi gőzkeményitő gyár. 
Közúti vaspálya és téglagyár.
Aradi légszeszvilágitási társulat

— —

—

Sorozata 
az aradmegyei polgári törvényszéken 1870. évi 
julius hó 27-én nyilvánosan előadandó pereknek:

VinklerJakab és fiainak — gr. Königsegg 
Andor ellen 2000 frt foglaló és 125 frt árkülön­
bözet iránt.

Steigberger Mihálynak — Kreitler József 
és társa ellen 1502 frt 7J/a kr. iránt.

Kocsuba Péternek — Popeszku Vaszalíe 
elleni becsületsértés.

Szander Emineth Rozália és társainak] — 
özv. Emineth Daminger Rozália elleni az uj-pa- 
náti 734. és muszkái 224. sz. tjkönyvi és néhai 
Emineth Márton utáni ingatlanok iránti örökösö­
dési pere.

Közgazdászat.
— A magyar gabnakivitelt az utóbbi 

napok eseményei súlyosan érintették; egyik pá­
lya másik után felmondja a szolgálatot és ma úgy 
áll a dolog, hogy sem éjszak, sem kelet felé nem 
küldünk gabonát, mivel úgy az Erzsébet pályán, 
mint a bodenbachi utón szállítmányokat küldeni 
nem lehet. Az első zavarban azonban közönsé­
günk, úgy látszik, elfelejtette, hogy van még egy 
harmadik ut is, melyen gabnánk Németországba 
juthat; t. i. a ferdinand éjszaki pályán Prágáig 
és onnét túl a Moldau és az Elbén befelé, akár 
Hamburgig is, — még pedig igen olcsón. Annak 
kitüntetésére, mily óriás mértékben ragadták 
meg, a vasutak a szárazföldöni világ kereskedel­
met, jellemzi azon körülmény, hogy midőn e pá­
lyák a szolgálatot felmondják, a közönség már 
nem is emlékezik a régi jó és azelőtt kétségkívül 
sokkal inkább igénybe vett vizi utakra.

* Ezüst fizetések. A Jajthántuli vas« 
úti társulatok, melyek a külföldre szállított áruk­
ért az illető külföldi társulatoknak a rájuk eső 
szállítási dijt ezüstben fizetik, s melyek eddig e 
dijak fejében a felektől Ausztriában és Magyar­
országban papírpénzt fogadtak el agio pótlékkal, 
most már csak valóságos ezüstpénzben fogadják 
el a dijakat az ágió ingadozásai miatt. Ez termé- 
sze lesen tartani fog a háborús idők egész folyama 
alatt.

Í* A gabnaszálíitásra már is 
kedvezőtlen hatást kezd gyakorolni a porosz- 
franczia viszály. Mint Becsből jelentik, több gab- 

naszállitó vonat, mely Francziaországba útnak 
indíttatott, a porosz-franczia határokon várható 
zavarok folytán visszarendeltetett s Trieszten és 
Marseillen átszáliittatik Francziaországba.

Czlettudósitás.

Pestjük 22.— A gabnaüzletben kedvező 
hangulat van. A fogyasztók jó vásárlási kedvet 
tanúsítanak, de a forgalom csekély kínálat miatt 
mérsékelt maradt.

Eiadatott 400 vm. 88 fns búza, 6.30, 1000 
vm. 87% fns, 6.40, 4000 vm. 87 fns 6.45, 1000 
vm. 86% fns, 6.25, 2000 vm. 86’/4 fns, 6.20, 250 
vm. 87 fns és 400 vm. 86 fns, 6.20, 800 vm. 86 
fns és 400 vm. 87 fns 6.15, 1200 vm. 86 fns 6.10, 
4.50 vm. 85% fns, 5.80, 200 86 fns 5.74, 2200 
vm, 84 fns alsóbbrendű 5.48, 600 vm. 83l/4 fns 
5.75, mindez 3 havi fizetésre.

Rozs kedvelt, ára javult 10—15 krral. 1000 
m. 79—80 fns 3. 40, 500 m. 80 fns 3.35, 200 m. 
szokvány áru őszre 3.30, 2000 mérő 3.27 74 Árpa 
és zab hiányzik. Kukoricza szilárdult 3000 mérő 
3 ft 35 kron.

(K.) Arad, julius 22. A mai hetivásárra 
behajtatott:

Ökör: 35 darab, melyek legtöbbnyire gö- 
bölyözésnek vétettek meg 110—140 forintért 
darabonkint.

T e h é n: 47 db., melyek 80—105 frt dbkint 
költ öl»

Borjú: 28 drb, mely 10—30 forintjával 
vétetett meg dbonkint.

J u h: 89 db. melyek legnagyobb része 6—8 
ft dbkint kelt el.

Sertés: 156 drb., legtöbbnyire hentesek 
által vétetett meg 28—30 forintért mázsánkint.

Az aradi Lloyd társulat hetiszemléje 
a gabnaiizletről.

Arad, julius 23.
Időjárás. Az előbb volt tropikus me­

legségre a lefolyt hét majd minden napján esőzés

állt be, s minthogy ez különösen az utolsó napok­
ban erős mérveket vett, nem kevés kárt okozott" 
a még lábon álló búza- és a már learatott rou- 
bán. A kukoriczának azonban az eső nem kii 
hasznára volt.

A kárt, melyet az eső a búzában okozott,mégj 
most kiszámítani nem lehet, annyit azonban hot ' 
závetöleg lehet mondanunk, miszerint a megvt- 
kult szemekben vidékünk, valamit a bánit szóm- 
szédos részeiből remélt eredménynek majdneo 
kétharmada tönkre ment. Ily viszonyok közt ter­
mészetesen a minőség is nagyon sokat szenvedett; 
és a középszerűséget csak ritka esetekben fogja 
túlhaladni.

Búza, Azon remények, melyeket a fanczia- ■ 
országi rósz aratás folytán a nagyszerű kivitel; 
iránt tápláltunk, az egyszerre kitört háború mi- 
att égj előre nem mehetnek teljesedésbe, mintát 
összeköttetésünk a külfölddel megszakittatott, 
Még a semleges Schweitz felé is, mely állandó w- I 
vónk, az ut Bajorországon át el van zárva.

Mindezen körülmények nagyobb mérvbei 
mint a mily súlyosan nehezednek reánk, idéíték 
elő az üzleti hangulat lanyhulását. A kivitel 
ugyanis bár egyidőre el is halasztatott, de ezért 
nem fog véglegesen elmaradni, amint azt áron 
időjárás folytán szenvedett változás az aratál­
ban, többé sürgőssé nem is teszi. Nemsokiti 
e tények megfontolása, a buza-üzletben, hisszük, 
szilárdabb hangulatot fog előidézni. Eddigis csuk 
a régi készletek érezhető hiánya akadályozómej 
az élénkebb mozgást; mig a pesti piaczon lant, 
de folytonos emelkedés mutatkozik. — A forga­
lom jelentéktelen volt, csakis a fogyasztásra s» 
ritkozott. A hetivásárok is, a földművelési elfőj- 
laltság miatt, elhanyagoltattak. Az idei termék­
nél várnak arra, hogy miként fog kiütni a minő­
ség, miért is ilyen nem volt forgalomban.

Rozsban semmi forgalom.
Á r p a meglehetős részletekben kerül il 

adásra. Az idei termésre nézve az eredmény igei 
kedvezően ütött ki; nagyobb mennyiségben2fit 
tál, kisebb mennyiségben 1 frt 90 krral fizettetik 
mérönkint.

Kuk oricza. A politikai események által 
előidézett emelkedése a szesz árának, további i 
készleteknek naponkint érezhető kevesbülése,iá 
lárdabb hangulatot idézett elöe czikk iránt. Vb 
mázsáját 2 frt 90—3 írttal fizették.

Arepczeára a vasúti közlekedés meg­
szakítása folytán érezhetően alábbszáll. Furga- 
lom kevés, miután a csekély árak miatt a tulaj­
donosok nem bocsátók eladásra készleteiket, sí 
ár: 6 frt — 6% frt mérönkint.

Bab. E czikk ára a hét elején nagyon ill­
emei kedett, úgy hogy mázsája az első minőségi­
nek 4 frt 25 krral fizettetett. Utolsó napokban! 
hangulat ismét nyugodtabb, és első minőségűid 
zsája 4 frttal fizettetik.

S z e s z ü z 1 e t szilárd, jó kereslet és készlet 
hiány miatt. Ára nagyban 56 kr hordóval; 
kies íny be 54 kr. hordó nélkül, 56%—57 kr, 
hordóval.

Távirati tudósítás

a bécsi börzéről 1870. julius 23 án.
5»/» Metalliques . 52 25
Nemzeti kölcsön. 60 40 
1860. évi kölcsön 87.—
Bankrészvény. 656

Hitelintézet.... 213.50 
Válté Londonra 129.25 
Ezüst......... 130.— 
Arany................. 6,-

A szerkesztésért felelős: Bettelheim Vilmos,

Buza bánsági

A pesti áru-és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 22-éa.
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Bécsi börze julius 21. KÖZLEKEDÉS.
vámmázsán- 

kint
vámmázsán- 

kint

fnt frt. kr. fnt frt. kr.
88 5 35—5 50 84 5.50-5.60
85 5.60-5.70 86 5.80-5.90
87 5 95-6 05 88 6.95—6. 5
83 5.40-5.55 84 5.55-5.65
85 5.65-5.75 86 5.85-5.95
87 6------6.10 88 6.10—6.15
83 5.35—5.50 84 5.55—5 65
85 5.60-5.70 86 5 80-5.90

tiszamelléki
>>

bácskai

Bozs. .. . o 80 font után szilárd 3.25-3.30.
Árpa, malátán.72 77 79 77 2.60—2.90

„ abrakul 72 7’ 79 77 2 45—2.55
Zab .... 50 97 77 77 2 75—2 80
Kukoricza bánáti mérője >7 3.----- 3 05

másnemű 77 77 280-2.85
Bab .... 50 77 n üzl. nélk. —• •— —•
Köles ... 80 mérője szilárd --- --- —
Repeze fekete 75 „ után 79 6.62'46.75

., bánáti 75 •» » 97 6.45 — 6.55

00 «-<3 <e >

Eh
«g-S 
m á

315
150
210
300
300

80

200
200
200
200
200

80

L.8
80
6l
20

500
200

63
100

Értékpapírok.
Állampapírok.

Magyar vasúti kölcsön 120 frt 
ezüstben ... ..................

Biztosítások.
Első magy. biztosító társaság . 
Haza, életbiztosító bank . . . 
Pannónia v. bizt.........................  
Pesti biztositó intézet .... 
Unic viszontbiztosító bank . . 
Nemzeti biztosító-bank . . .

Vasutak.
Pesti közút..........................  .
Pesti közút III. kib.....................
Budai közút..............................
Alföldi...........................................
Észak-keleti..............................
Magy. keleti ...............................

Bank és takarékpénztári rész­
vények.

Angol magyar bank.................. 
Magyar általános hitelbank . .
Franczia magyar bank . . .
Pesti népbank..........................
Pesti kereskedelmi bank . . .
Pesti iparbank..........................
Pesti takarékpénztár .... 
Pest-budai takarékpénztár . .

96.50

615. — 
120 —
240—
255. *
245 —

263

140 —
120 —
135 —
71 —

63 — 
65.50 
52 —
33 — 

670 — 
380 — 
3300— 
133 —

265

625
122
245
260
247

150 —
130 —
140 —

73 —

66 —
67 —
53 —
35 —

680 —
390 —
3400
135 —

97.—

©
W 6

Malmok.

500 Árpád-gőzmalom.................
500 Aradi gőzmalom.................
500 Blumféle „ ..................
500 Concordia „ ..................
500 Király „ ..................

Luiza „ ..................160
200 Molnár és sütöm...................
500 Unio-malom......................
300 Victoria gőzmalom ....
500 Hengermalom......................
500 I. budapesti gőzm ....
loO Budai gyártel.......................

1000 Pannónia „ ....
Egyéb részvények.

500 1. magyar serfőződe . . .
200 Királyserfözöde.................
200 Hajózálog társ.......................
200 Első m. gőzhajóz, t. . . .
210 Keresk.-épület.................
525 Budapesti lánczhid . . .
100 Országos gőzhajó társaság.
200 Magyar Lloyd......................
200 I. magyar gépgyár ....

61 Mátrai kux............................
200 Bútor kézmüzet.................
200 Rimamurányi bánya . . .
100 Salgó-tarjáni „ ’ . . .
200 Pest-fiumei hajóép. gy. . .
500 I. szeszfinomitó..................
500 Újpesti...................................
100 Alagút..................................

Záloglevelek.
100 ÖV,»/, m. földh. zál. . . .
100 6” , m. jövedékjegy . . .
100 5V,’|5 Magy. jeliálgb. . .
100 Kereskedelmi bank ....

Elsőbbségek.
100 Lánczhid 6°/s......................

Miskolczi malom ....
100 Losonczi posztógyár . . .
150 Budapesti malom.................

Pénznemek és 3 havi 
váltók.

— Arany ...................................
— Napoleondor..........................
— Ezüst...................................
— Porosz tallér......................

4

EH

320.—

265.
480.
440.
138.
185.
350.
220.
910

500.-
70.-

590.-

625—
110—
120—

8—
445__

54-—
104.-

8.—

83— 
280— 
370—
88—

87

82
92

92,—

142.—

6 — 
10.70 
1287,2
1.93-

325

270 —
490__
450 — 
140 —
190— 
360 — 
225—
920— 
505—
71 —

600 —

635__
120 —
126.—

9 —
455.-

55
105

9

9005

85— 
290— 
375 —
90—

88.-

84.-
93.-

92.50

144.—

6.08— 
10.75 
129.'/,
1.94—

51.25
59.75
196 -
76.-
85.75
91.-
95.50

Államadósság 100 frt után.
Adott 

ár
Tar­

tottár
51 — 
59.40

190. - 
74 —
85.25 
90 —
94.50

Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5°/,. . .
,, ,, ,, ,, ezüst ,, . . .

1839-ki sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
1854-ki sorsj. (250 frt pp.) 4*4.................  
1860-ki sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% • ■ 
1864-ki (100 frt o. é.)................................... 
Magyar vasúti köles. (120 frt ezüstben). .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után) 

Magyarországi.......................................  
„ 1867-ki záradékkal .

5%

Erdélyi..........................................................
Temes-bánságí....................................... ......
Horvát- ós tótországi.................................

Részvények.
Angol- osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb. .
Hitelintézet 200 frt.......................................
Alsó-ausztr. leszámítoló tár?. 500 frt . . 
Francz.-osztr. bank hefiz. 60 frt ezüstb. . 
Nemzeti közraktár társ. Pesten.................. 
Nemzetibank................................................ 
Dunagözhajózási társ. 500 frt pp................  
Ferdinand északi pálya 1000 frt pp. . . . 
Trieszti Lloyd 500 frt pp..............................  
I. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben .... 
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
Déli vaspálya o. é. 2e0 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. . .

Záloglevelek (100 frt után).
Osztr. földhiteli. ezüst 5°/o......................  

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank 5’/, osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% . 
Duna-gőzhajózás  
Ferdinand északi vasút 5% pp...................  
Pécs-barcsi vasút 200 frt o. értékben . . 
I. erdélyi pálya ezüstben 5’/j.....................  
Álamvasut 500 frank . . . . ,

„ 1867-iki „ ..........................
Magyar keleti pálya ezüstben . . . . .

Magánsorsjegyek (darabonként )
Hitelintézet . .
Clary .................. 
Dunagözhajózási 
Keglevich . . .
Budai ....
Pálffy..................
Rudolf kor. her.
Salm ..... 
St. Genois. . .

100 frt o. értékb. 
. . . pp. 40 frt 
• • ■ loO ,,

• • • » 10 „
• • • „ 40 „
• • • 40 „
. . . o. é. 10 ,, 
. . . „ 40 .,
. , . pp. 40„

Vasúti menetrend.

Aradról Károlyfehérvárra.

79.50
78— 
-.74
76.77

80.- 
78 50
78.51
79.2-

Arad indulás 6 óra 12 perez reg.
Gyorek „ 
Paulis „ 
Radna „ 
Konop „ 
Berzova ,, 
Soborsin „ 
Zám „
Hlye „
Branyicska ind,

163.50
203.50

68—
73-

164.59
204.50 
690 —
73.50

Déva 
Piski 
Szászváros 
Sibóth 
Alvincz

7»

6 54 77
7 6 •7 77
7 »> 24 77 77
7 >> 53 77 77
8 15 77 »7
9 7 77 >7
9 45 77 » 77

10 27 77 7«
l. 10 >» 46 71 99

11 » 16 »7 79
11 »» 42 77
12 21 77 délb.
12 »7 44 77 79

1 25 »7 77

Aradról Pest és Bécs feli
Arad indulás 12 óra 26 p. dél- 1 

ben 8 óra 47 p. este
Csaba indulás 2 ő. 7 p, i.i, | 

11 óra 23 p. éjjel.
Mező-Túr indulás 3 ó, 43 p | 

d. u. 2 ó. 15 p. éjjel.
Szolnok indulás 5 óra d. i! I 

óra 18 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 óra 48 p, | 

d. u. 5 óra 88 p. reggel.
Pest érkezés 8 óra 40 p. este, I
Bécs 6 „ 3 „ reggel

Károlyfehérvár érk. i ó, 45 p. déíb.

657— 
490— 
1800 - 
250—
142 - 
325— 
173.-
186—

660 — 
492 —
1815 — 
260 — 
145 — 
325.= 
174— 
188 —

Károlyfehérvárról Aradra.

Károlyfehérvár ind. 4 óra 41 p. reg. 
Alvincz 
Sibóth 
Szászváros 
Piski 
Déva

103

74 75

127

103.50,Brany*cska 
Hlye88—

86 —

81

75 25

128

Zám 
Soborsin 
Berzova 
Konop 
Radna 
Paulis 
Gyorok 
Arad érkezés

Poetai

„ 5 79 15 „
„ 5 77 41 „ 77
„ 6 77 7„ 77
„ 6 77 47 „ 79
„ 7 77 2„ 77
„ 7 77 31 „ 77
„ 7 77 53 „ 77
„ 8 77 36 „ 99
,, 9 97 12» 79

» 9 77 58 „ 97
„ 10 77 15 „ >7
„ 10 77 47 „ 79
„ 10 77 59 ,, 77

11 97 14 „ >7
11 >9 50 „

menetrend.
Pestről. Érk. 5 óra 11 p. reggel 

és 2 óra 52 p. este.
Temesvárról 
Váradról 
Battonyáról 
Butyinból

érk. 8 óra 
„ 9

este, 
dél.

4*/, „ délut.

Ind.: nap, Butyinba d. u. 5óra.
Battonyára 
N.-Váradra 

este.
Temesvárra

1 óra d. u. 
Simándon át 6 óra

2 óra d. u.

Becsből Pest és Arad feli
Bécs indulás 8 óra p. este, j 
Pest „ 6 „ 31 „ t
Czegléd indulás 9 óra 24p.

d. e. 8 óra 19 p. este.
Szolnok indulás 10 óra 16 p. I 

d. e. 9 óra 47 p. este.
Mező-Tur indulás 11 óra 29 p, 

d. e. 11 óra 40 p. éjjel.
Csaba indulás 1 óra 9 perei l 

délben 2 óra 36 p. reggel.
Arad érkezés 2 óra 52 p. i. I 

u. 5 ó. 11 p. reggel.

Szeged -Zombor és vissza
Szeged ind. 2 óra 45 p. délut.
Zombor érk. 6 óra 43 p. este.
Zombor ind. 7 „ 43 p. este.
Szeged érk. 11 „ 41 p. d,«

Buda—Kanizsa —Trieszt 
és vissza.

Búd a ind. 7 óra — p. r, 9. írt 
80 p. este.

Fehérv. ind. 9 óra 15 peru 
reggel 11 óra 49 perez este.

Kanizsa ind. 2 óra 15 p. d.u, 
4 őrá 45 perez reggel.

Trieszt érk. 8ó. 20 perez r.
8 óra 15 p. este.

Trieszt ind. 7 óra 10p. reggel 
8 óra 15 p. este.

Kanizsa ind. 10 óra 57 per« 
este 1 óra 22 perez, d.

Fehérvár ind. 3 óra 45 per« 
d. 5 óra 55 perez est?.

Buda érk. 5 óra 49 p. reggel 
7 óra 58 perez este.


